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 MIGHTY WARRIOR  3-1 : 95مزمور 

O COME LET US SING FOR JOY 
Robert E Uson 

  
  
  

     F #m    A 
  آييــد بـه حضــور او بـا تسبيــح

       F #m        E     D 
  بـا شــــادي نـامــش سـرايـيــد

     F #m    A 
  آييـد نـام قدوسـش حمـد گوييـد
       F #m        E     D 
  در نــجــاتــش شـــادي كنيـــد

     F #m    Bm
  چـون خـداي مـا پادشاه اسـت( 

       F #m        E     D 
  )2)(او خداوند ايـن جهان اسـت 

  
  
  
  
  
  



2 
  
 ترجمه از انگليسي    
  
  

C          F      Bb      F 
  هميشه متبارك خوانم نام قدوست خدا -1

                      F    C       F     Bb                               F 
  گرچه از دره ها بگذرم تمجيد كنم تورا    

  
  بندگردان

 C         F        Am     F9
              F 

  چه خداي قادري هستي خداوند قادر
              F        C               F   

  مبارك خوانم نامت تا ابد
                  F          Bb 

  )2(اي خداي قادر 
  

            C                    F              Bb                  F 
  درصبحگاه تراحمد مي گويم درظهر و هم در شامگاه -2

                  F       C          F        Bb                    F 
  راـرده مـريز كـدا لبـاتت خـادي نجـون شـچ

  بندگردان
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 ترجمه از انگليسي    

 
             F  C             Bb                      Dm          F 

  آييد نامش بسراييد    گوييد خداي ما نيكوست -1
             F  C             Bb                           Dm         F 

  آييد نامش بسراييد         عادل و رحيم و راستگوست
  بندگردان

                                       Bb       F       Dm    F  
  جلالش بستاييد تسبيحش بخوانيد

                        Dm                    F-1 
                         F       C     Bb-2                  Bb     F 

  )2) (آييد نامش بسراييد ( رافرازيد نامش را ب
               F   C             Bb                   Dm         F 

  آييد نامش بسراييد    هـمـه امتهـا و قومـها  -2
                F  C             Bb                  Dm            F 

  يدآييد نامش بسرائ    پير و جوان، مـرد و زنها
  بندگردان

                      F               Bb                         F 
  اي جهـان شـادي كـن در نـجـات خــــدا

               C      Bb     C      Bb           Dm                 F 
  گناهي را هر گناهي راهر  در عيسي او مي بخشد

                                      Dm             F-1 
                                        F   C       Bb-2 

  )4(آييد نامش بسراييد 
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 ارمنيترجمه از     

           Em         D         C           Em 
  بسراي اقرار كن عيسي است خداوندت(  -1

             Em              D         C           Em 
  )2()بسراي اقرار كن عيسي است خداوند      

                                 Em         D     C    Em 
  اوه عيسي تويي شاه شاهان

                                 Em         D     C   Em 
  اوه عيسي تويي رب الارباب

                                 Em    D    C      Em   
  اوه عيسي همگان سرايند

                                 Em    D      C     Em 
  اوه عيسي شايسته جلال

                   Em       D      C           Em 
  بسراي اقراركن عيسي غلبه يافته( -2

            Em       D       C          Em 
  )2()ي غلبه يافت بسراي اقراركن عيس

                                Em     D     C     Em  
  اوه عيسي سرود ظفر ما

                                Em       D     C    Em 
  اوه عيسي قدوس بي همتا

                                 Em      D     C    Em 
  اوه عيسي برتر از همگان

                                 Em    D     C     Em 
  اوه عيسي سرور كليسا
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 SING OUT  1 : 131مزمور     

JOYFULY JOYFULY 
Ron Kenoly 

 
                                     G            Am     C 

  با شادي با شادي به نزد او رويم
           C          F                  G7 

  تــا وقــف او كــنيـم قــلـبـمـان 
                  G            Am    C 

  با شادي با شادي به نزد او رويم
           C          F                  G7 

  تـا تـقـديمـش كــنيـم عشــقمـان
         G                                                F 

  اــرستشهاي مـردد در پــن گــدا ساكــخ
         G                                                F 

   راستي عيسي درآنان كه خوانندش در روح و
                         G7                  Dm

  پـس با دستـهايي بـاز دهانـي پـر از حـمد
         G7                                         C 

   شادي مي خوانيمبا رقـص و بـا سـرور با
        G   F C      G            F   Am C      F 

   رويم با شادي هاشهللويا هللويا به حضور
         C          G           F      Am C        F 

  لبـمانـم قـنيـش كـفــا وقــويا مـويا هللـهلل
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 FOREVER GRATE FUL  5 : 42مزمور     

WHY SO DOWNCAST 
Frabk Berrios, Tom Brooks & Jeff Hamlin 

 
           A                     F 

  جان من چرا محزوني
     Am7 -   Bb   -1 
           Am7 -  Gm  -2 
       C   -   Gm  -3 

   )3( بر او اميددار 
          A                     F 

  را محزونيجان من چ
         F   C       Gm7   Am7   Bb

  خداوند را بسرا  بر او اميددار
        C        Bb          Gm7  C-Dm7 

  او رويت را بر مي افرازد  بسرا 
        F     C         Gm7        C-Dm7 

  او  رويــت  را  افـــرازد  بسرا 
       C            Bb      Gm7  C-Dm7 

  او رويت را بر مي افرازد  بسرا 
       C    G     Dm

  هرگز  خجل  نشوي
            A                   F 

  جان من چرا محزوني
         F   C       Gm7   Am7    Bb

   خداوند را بسرا  بر او اميددار
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 STEADFAST LOVE  4 : 4     فيليپيان
RIJOICE IN THE LORD 
Russen. L.Lowe 

 
 
 
 
    C7                 Eb               Ab            Fm 

  فرياد شادي بانگ شادماني بايد برخيزد از كليسا( 
             Fm          C7            Eb              Ab                 Fm 

  )2)(در او شاد باشيد دائم شاد باشيد اين است دعوت تو كليسا
          Fm       C         Fm     Bbm 

  بـا شـادي خـداونـد را سـراييـد
            C           Fm      Bbm 

  با خوشـي نامـش را جـلال دهيد
                  Fm 

  و بـاز مي گويـم كه شـاد باشيد
       C7                Eb                  Ab

  ستاييددائم شاد باشيد نام او را با هم 
                       Ab                    Fm 

  در او شـاد بـاشيد ، دائم شـاد بـاشيد
         Fm      C7          Bb

  در نجاتش شادي نماييد
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 STEADFAST LOVE  11 : 42     مزمور
LIFT UP YOUR COUNTENANCE 
Richard Riley  

 
 
          A 

  فرزند خدابرافراز رويت را ( 
         E            D           Bm7 

  برخيز از غمهايت تو پيروزي در عيسي
                                    A 

  برافراز رويت را فرزند خدا
        A           E        Bm7 

  )2) (تسبيح خوان نام شاهمان عيسي 
                 F#m 

  اين ندابر تپه جلجتا عيسي داده 
          A  E               A 

  نجات را تمام كردم
            F#m 

  قوت روح خدا را نام عظيم عيسي
       Bm7         E                       A 

  )تو پيروزي (  را مغلوب مي كند وتم
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 IN CHRIST ALONE  19 : 5     افسسيان
SPEAK TO ONE ANOTHER 
John Chisum and Don Harris  

 
  

                     G                      D 
  با هم سرود خوانيد او را تسبيح خوانيد( 

            D                    A 
  )2) (با مزامير حمدش كنيد 

         D      A7     G        F#m 
  در دل خود خداوند را سراييد

      D   G        D    G           D7 
  او را دائم حمد كنيد پدر را در همه چيز 

            D       A7   Em 
  در نام مسيح خداوند

  
 

 
 
 
 
 
  
  



10 
  
 

 GLORIFY THY NAME   7 : 32    مزمور
YOU ARE MY HIDING PLACE 
Michael Lender  

 
  

       Cm7 F\       G        Dm7             Am\ 
  مـاواي مــن تـويـي  ملـجـاي مــن تـويـي ( 

          Am           E       Esus4\   Dm\       F-\ 
  )2) (قلبم از سرود رهايي اميدم بر توستلبريز كن 

      Dm\        F\        CM7\   Gsus4\  Dm7\  
  امـيدم بـر تـوست ضعـيف گويـد قـوي هـستم

      Am         E\    Esus4\ 
   اميـدم بـرتوسـتددر تــو اي خـداونـ
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 انگليسيترجمه از     

  
 
 
     A7           D              G          D 

  مرا بخشيدي اميد و عشق بخشيدي رهايي
     D             A              G          D 

  برداشتي هر ترس و غم بخشيدي شادماني
     D             A7     D             G 

   نهادي محبت در من تابيدي نورت در قلبم
        A                   E      D               G 

  اكنون با سرور و شادي برايت سرود مي خوانم
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  



12 
 انگليسيترجمه از     

  
  
  
  

  Cm  G7               Fm     Cm7  Eb             Cm 
  )2(ماست بهر رهايي فرياد پيروزي و شادماني بر لبهاي 

    Cm   G7            Fm   Eb      Bb         Cm  

  اـليسـرزندانش را در كـدست خداوند بخشد نجات ف
               G7          Fm   Eb      Bb          Cm 

  دست خداوند بخشد نجات با زندگيم دهم او را جلال
  Cm  G7               Fm     Cm7  Eb             Cm 

  )2(فرياد پيروزي و شادماني بر لبهاي ماست بهر رهايي 
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 FOREVER GRATEFUL  3 ، 1 : 34    مزمور
I WILL BLESS THE LORD 
Daniel Gardner  

  
  

            Dm                 F-1 
   او را دائماً پرستماو را دائماً پرستم ( 

          F               C           Bb

  )2) (سرودش بر زبانم خواهد بود 
       Dm    F       Gm    Bb     F        Gm     Bb

  )2) (آييد او را با من پرستيد نام قدوسش را برافرازيد ( 
             Dm                 F-1 

   او را دائماً پرستماو را دائماً پرستم 
       F               C         Bb

  سرودش بر زبانم خواهد بود
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 ENTER HIS GATES   49 : 18    مزمور
I SING PRAISES 
Terry Mac Almon  

  
  

    Dm \      Am \          C\     Bb \              F \ 
  جلال  دهم  نامت  را  عيسي  نام  عظيمت  عيسي

          F\              C \       Bb \ 
  چون از هر نامي برتر است نام تو

      Dm \   Am \          C\     Bb \             F \ 
  بر افرازم  نامت  را عيسي  نام  زيبايت  عيسي

           F\              C \       Bb \ 
 چون از هر نامي برتر است نام تو
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 ارمنيترجمه از     17 : 3دوم قرنتيان 
  

    \  \      D\   -1 
    \  \           Bm\ -2 
    \  \      G\   -3 
    \  \      A\   -4 

   )4( هر جا روح خداست آنجا آزادي است 

  هللويا شكرش هللويا ) 3( هللويا شكر هللويا 

   )4( هرجا روح خداست آنجا شادماني است 

  هللويا شكرش هللويا ) 3( هللويا شكر هللويا 

   )4( روح خداست آنجا پيروزي است هر جا 

  هللويا شكرش هللويا ) 3( هللويا شكر هللويا 
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  FOLKS HYMNS 

WE ARE ONE IN SPIRIT 
           Em           C                  Em -1 
           Em           C                 Am -2 

   )2( ما همه متحديم در مسيح يك هستيم  - 1
         Em                 Am 

  دست در دست هم نهيم و كارش را پيش بريم
       Am       C                            Em 

  و دنيا خواهد دانست ما مسيحي هستيم
          Em          D       C 

  اگر محبتش را ظاهر سازيم
              Em           C                   Em -1 
       Em           C                   Am -2 

  )2( م باشيم ـان هـم پشتيبـر بجنگيـك سنگـدري - 2
            Em                 Am 

  اسلحه كلام را با هم به كار ببريم
        Am        C                         Em 

  و دنيا خواهد دانست ما مسيحي هستيم
          Em           D       C 

  اگر محبتش را ظاهر سازيم
         Em           C                  Em -1 
         Em           C                 Am -2 

   )2( به يكدل مي خواهيم براي او كار كنيم  - 3
         Em                        Am                              

  اعلام كنيم كه نجات يافته ايمو هرجا 
        Am          C                        Em 

  و دنيا خواهد دانست ما مسيحي هستيم
         Em          D          C 

  اگر محبتش را ظاهر سازيم
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 ارمنيترجمه از     

   D                      Em   C   D  Em 
  با لمس خودروح القدس تازه كن روحم (  -1

        B             F# Am Bm C 
 روشــن كن افكار مرا با نور خود

        D              Em   C D Em 
  پــرنمــا قلــب مـرا از نيكويــيت

        B-Bsus4       Am7   Am  Bm  C 
   )2) (  از نهــر آب حــيــات اــنمسـيـراب 

  بندگردان
         B          G                D                   Am              Em  

  جلال اي خداوند بهر روح پاكت  جلال بر تو پدر بهر روح القدس
          Em       Bsus4                          A                     Em  

  جلال بر تو جلال بر تو پدر    جلال بر تو پدر بهر روح القدس
       Em      B     Am  E  Em       B-G        D   Am   E  Em    

      هللويا ، هللويا ، هللويا ، هللويا هللويا ، هللويا ، هللويا ، هللويا
               D                    Em   C  D   Em 

  روح القدس تازه كن روحم با قدرتت(  -2
              B        F#      Am Bm  C 

  ح القـدس زندگـيم را تبديـل نمـارو
                D          Em         C   D Em 

  روح القدس جاري كن مهر منجيم را
         B-Bsus4  Am7     Am Bm C 

  )2) (روح القدس تقديس كن با كلامت 
  بندگردان
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 اسپانياييترجمه از     

  
  

         Bb             F                 Cm     Gm 
  نام مسيح پر جلال است بي نظير و بي همتا

            D           Eb          Cm     Eb

  )2 (هاـات قادر هم در تنگيـداي تسليـاوست خ
      Gm     D     Cm               D                        Gm 

  او است پر از محبت و فيض كه احسان كند هر انساني را
     D        Eb       Gm          D            Cm 

  دهد آرامي و سلامتي در طوفانها و در سختيها
            Gm    D       Cm 

  اوست فقط صخره نجات ما
            Gm                  F                Gm           F 

   )2( چه پر جلالي چه پر شكوهي پر از محبت و راستي 
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      JERUSALEM ARISE 

FOR YOUR NAME IS HOLY 
Jim Cowan  

  
  

                 D7                 Em 
  به قدسهاي تو داخل شده ام

                Em7      D9       C 
  تـا بينـم جـمـال چهـره ات

            D7             Em 
  بـا خـون بـره آمـده ام

           Em     D9     C 
  پـرشـوم زآتش روحـت

  
           Em  Am  D    G 

   )2) ( اي معبود من محبوب من ( 
        Em   D9          C 

   )2) ( نام تو قدوس است قدوس ياه ( 
  

       Em     Bm7 D9         C9                 Em 
  )2)(با قلبي باز با قلبي باز مشتاق مــلاقات تـو هستم(
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 ارمنيترجمه از     

  
 
      Em         D        C               D          Em 

   مي گويد دوستي هست از برادر چسبنده ترشكلام
   Em         D          C           D               Em 

  شنده ترـر ستاره اي درخـكي از هـورش در تاريـن
       Em              D          C    D6-D               G 

  ازد اوـز مي سـا پند و اندرزها تيـت خود را بـروي دوس
      Em             D             C              D6-D     G 

  ان را شاد مي سازد اوـا راه حلهايش عطريست دل و جـب
                   Em       D             C             D      Em 

  د اوـت گيرد و برخيزانـت افتادنها فوراً دسـوق
       Em       D           C           D           Em 

  اي دوست عزيزم داني عيسي باشد آن يار نيكو
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 TRADITIONAL FOLK TUNE      1: 133مزمور
 
 

  
 
                   Em                   Am 

  ند استاينك چه خوش و چه دلپس( 
                  Em     D    C 

   )2) ( با هم بودن ايمانداران 
            C            Em 

    با يكدل با يكدلبا يكدل همه( 
             Em        D      Am 

   )2) ( با محبت همواره با يكدل 
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      AMAZING LOVE 

THE FEAST 
Graham Kendrick  

  
                    A7    D        G           D 

  شيپورها بصدا آيند فرشتگان مي سرايند -1
                     A7     D                 G 
  در آسـمان بـازگـشته بـزم بـره آغـاز گـشته

  بندگردان
          A7                D                      G               D 

   گوييد با شادماني پادشاه را در جشن آسمانيشكر و سپاس
                      A7          D                 G       D 

  وارد ملكوت او شويد عيسي را شاه خود خوانيد
                            A7       D 

  او را به قلب خود خوانيد
                 A7         D                 G         D 

  سفره ها مملو از شاديست پر از خوشي الهيست -2
                  A7                D            G              D 

  اي دوست عيسي ترا خواند گويد كه دوستت مي دارد
  بندگردان

                     A7             D             G 
  اد مي سازدتشنگان را سيراب كند مسكينان را ش -3

                      A7     D                     G           D 
  تنهـا در عـيسي اسـت حيـات تـسـلي شـفـا و نـجـات

  بندگردان
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 ترجمه از ارمني      

 
  

 
  

                  Bm            D 
   )2( روح القدس مرا لمس نما 

            A                 Em         F#m              G 
  ريزد بر قلبم روحـش از سما مقدس گردد اينك كليسا

           A             Em                F#m             G 
  ريزد بر قلبم روحش از سما تا وارث مسح گردد كليسا

        A         Em                     Bm        D 
  بر روح و بر جانم   ) 2( روح القدس ريزد 

      Bm             F#m         A            Em 
  چون نسيم ز كوهساران مي وزد روحش بر ما

       Bm            F#m        A     Em 
  هـمچون باران بـهاران مي ريـزد روحش بر ما

          Bm     F#m          A         Em 
  نمـايد قلبـم راهـمچـون آتـش مشـتعـل گـرم 

              A7    Em 
  گرم نمايد قلبم را

        A         Em                  Bm            D 
  بر روح و برجانم   )2( روح القدس ريزد 
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      SING UNTO THE LORD 

 
 

 
  

                        C      G7\      F    C\  
   ) 4( آييد سراييد خداوند ما را 

           G\    F     C-F     \  C \    G          F\ 
  با سرودي نو سراييد خداوند ما عادل و پاك است( 

        C           Am7\         C                 F\ 
  كلام خدا راست است وعده هاي او پا برجا

          C \            G                F\ 
  مت و مهر اوستجهان پر از رح

           C         G7       F    C 
   )2) ( را  آييد سراييد خداوند ما
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 ترجمه از انگليسي   

  
           Daug\              Dm\ 

  آزادي هست  ست هپيروزي 
        A        Gm    \       F\ 

  پيروزي در نام تو عيسي
                  Gm  \        A7\ 

  پرجلال است پرقدرت است
        A7         F  \         C\ 

  پرجلال تنها نام تو عيسي
                   Daug\                Dm\ 

  چون ترسان شوم جانم خم شود
         Gm    -   D7 \       F\ 

   باز در تو ظفر خواهم يافت
      Dm\                          Gm\  -1 
            Dm\           Gm           D\   -2 

  آنگه سرايم باز هم سرايم( 
      Dm         \          A \ -1 
      Dm         \          A \ -2 

   )2) ( پيروزي هست در نام تو عيسي 
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25 BEST (V2) 
WHEN I LOOK INTO YOUR HOLINESS 
Wayne and Cathy Perrin 

  
  

        F\                  C\     C 
  مـدوست را بينـون روي قـچ

           F \ G9                C\ 
  چون عشق و مهرت را بنگرم

               G-G2\    F9  \                      C\ 
  نها تو را بينمـگه تــحضورت چون تابد آن

     F\             G7     C \          F\                    C\ 
  چون تنها در تو شادي يافته ام كنم تسليم تو هر خواسته ام

     \\G-G2\         F9\                      C\ 
  مـنـيـه تنها تو را بـابد آنگـون تـضورت چـح

   C\F-C\        G\         F\       Am\Em\G\F\ 
   ) 2( يسي ستايمت ـر نفس عــايمت با هــستايمت ــست
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AN EVENING OF WORSHIP 
GOD IS GOOD 

  
  

                 \Dm-Am7   Gm7\  Dm C-Dm \ 
  خــدا نيكــوسـت بـا شـادي سـراييـم

           \     Am7     Gm7\  Dm C-Dm \ 
  خـــدا نيكــوســت حــمدش گــوييم

           \Dm-Am7   Gm7\  Dm C-Dm \ 
  داريـمــي نــت شكــوســـدا نيكــخ

           \Dm             Gm7\  Dm C-Dm \ 
  ـمــقيـن داريـــوســت يـــدا نيكــخ

                 Bb  Dm7 \    Gm        D\ 
  چــون بـه يـاد آرم مـحبتـش

                    D         F\       A     Gm \ 
  م حمد گويد از شادي مي رقصمقلب

        Bb    Dm \         Gm            \ 
  مـست برايـا هـلبش جـون در قـچ

 \A-F-Gm-A\             A7\                Gm7\ 
  اقـيـتــا اشــــش روم بــويـــس

           \  Dm C-Dm  \  
  خــدا نيكـوسـت
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 ارمنيترجمه از     
 
  

        Cm \ Gm-Fm           Cm\ Cm \        Gm-Fm     Cm\ 
  نبرد ما با جسم و خون نيست نبردي است با نيروهاي ظلمت

        Cm \ Gm-Fm           Cm\ Cm \        Gm-Fm     Cm\ 
  نـبرد ما بـا انسانـها نيــست نبردي اســت بـا دشمـن خلقت

           Gm    \       Fm\           Cm            \             Cm\ 
  مـن ايستاده ام بـا شمشير روحش مـن ايستاده ام بـا سپر ايمان

        Cm  \  Gm – Fm     Cm    \     Cm     \           Cm\ 
  من ايستاده ام تا فرياد سردهم به نام عيسي دور شو اي شيطان

         G2\  Fm    Cm \ Gm \Fm  Cm \Gm – Fm    Cm 
  )2(عيسي شاه شاهان عيسي رب الارباب عيسي سرور آسمان 
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  18 : 4امثال 
  

ENTER HIS GATES  
THE PATH OF THE RIGHT EOUS 
Mike Massa 

  
  
  

             C    G            F         Dm       C6             C 
   دراه عادلان چون طلوع خورشيد نورش بيشتر گرد

      Dm7                             C      F 
  راه عادلان چون طلوع خورشيد است

          G7 
  كــه نـــورش بــيشتــر مـي گــردد

          C     G            F   Dm7          F    Dm7        F 
   )2( روشنتر از آفتاب روشنتر از آفتاب روشنتر از آفتاب ظهر 
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  18 : 17اعمال 
  

GLORIFY THY NAME 
IN HIM WE LIVE 
Randy Speir 

  
  

        C        F      G                C 
  زيرا در او وجود حركت داريم(  

        C    G7     G           C 
  زيرا در اوست كه ما حيات داريم

                       F                  G 
   را ســراييـدشــادي نـماييــد او

                 F#7    Fm7 Em7 Dm7                         G 
  ـصــرق    و  دف ـا ـــــــرش بــوييد از مهــگـ

                         F                   G 
  شــادي نـماييــد او را ســراييـد

           C   F                      G 
   )2) ( رش هللـويـا گـوييد از مهـ
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  12 : 62اشعياء 
  

HIS WORD 
WE'RE A CITY NOT FORSAKEN 
Celia Cross 

  
  

                                         F\ 
  شهري متروك گشته نيستيم

           Gm      Bb\ 
  ما شهري پايداريم

            Gm     Bb\ 
  برخاسته تا آسمان

               F7              F\ 
  محبت خداوند پاسدارش

             Dm     F\      Gm      Bb\ 
  شهري آسماني شهري پر ز شادي( 

       (F7)  F  \   C     Gm\           Dm         F\  
   )2) ( قوم خدا مقدسينش مي پرستند نام عظيمش
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  10 : 18امثال 
  

STEADFAST LOVE 
THE NAME OF THE LORD 
Curtis Peifer 

            C                      G 
  نام خداي ما چون برجي حصين است 

    G   D7  C                    D7 
  دـــانـــمرد عادل در آن ايمن م

                                   C                    G 
  نام خداي ما چون برجي حصين است

           G                   D7 
  نامش ملجاي جانم است

  بندگردان
     G      D   C              D7 Em  G   C 

  سراييد نام خداوند  نامي كه فوق تمام نامهاست
             G                D7  Em     G    C 

   )2) ( نام شاه شاهان را ( سراييد نام عيسي را 
                         C                     G 

  نام خداي ما چون برجي حصين است
           G   D7  C                   D7 

  دـــانـــزن عادل در آن ايمن م
                            C                     G 

  نام خداي ما چون برجي حصين است
                                      G                 D7 

  نامش ملجاي جانم است
  بندگردان
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 انگليسيترجمه از     
  
  

       D\G  A      Bm\                        D\ 
  )6( عيسي صخره من است و من در او شادم 

      G \   D\           Bm\  D\ -1 
     D \   G\            A7\A7\ -2 

      A7   G\            Bm\ D\ -3 
   )3( شــادي مــا ، شــادي دنيــايـي نيســت 

           D\   G -      A7\                         G 
  هيـچ چيــز آن را از مــن نـخواهــد گـرفـت

          D\G   A    Bm                             D 
  اسـت و مـن در او شــادممن عيسـي صخــره 
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  2-1 : 8روميان 
  

GOD'S GRACE  
NO CONDEMNATION 
Charles F.Monroe 

  
  

      C       G7    Dm        C6                          C 
   )2( نيست هيچ قصاصي بر آناني كه در مسيح عيسايند 

                         C6                C 
  زيرا شريعت روح كه در مسيحاست

           C               G                F 
  آزادم كـرد ز قـيد مـرگ و گـناه

     C        G7   Dm        C6                      C 
  نيست هيچ قصاصي بر آناني كه در مسيح عيسايند
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 انگليسيترجمه از     
  
  
  
  

          Dm  \  A  -  Gm\       A \         Dm\ 
  ميــن خداونــد را بسراييــداي تمامــي ز

     Dm\ A    Gm\           A\                  Dm\ 
  كارهاي عظيم و جـلالش را به مردم بازگو كنيد

       F\ C Gm \ Dm A \  Gm\Gm\Bb   F \  C   Gm 
  چون  او  عظيم  است  قـوت  و  جـلالش  شادي  كنيد

          A      Gm\Bb  Bb\ 
  طنت مي كندخداوند سل
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  4 : 100مزمور 
  

I EXALT THEE  
ENTER INTO HIS GATES 
Nina Lee 

  
  

        Am          Em7       Am  Em7      Am 
  اي تمامي روي زمين او را آواز شادي دهيد -1

   Am      Em7             Am   Em7         Am 
  بيحبه خانه اش با حمد بياييد به صحنهايش با تس

  
  بندگردان

       Am      Em7           Am       Em7       Am 
  شادي كنيد در نجات خدا شادي كنيد در خالق ما( 

    Am        Em7         Am            Em7     Am 
   )2)  ( شادي كنيد در قديم الايام شادي كنيد در نور جهان

  
       Am      Em7            Am  Em7       Am 

  او را آواز شادي دهيد زيرا خداوند نيكو است -2
   Am            Em7           Am Em7     Am 
  رحمتش تا ابدالاباد امانتش ثابت چون كوه است

  
  بندگردان
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 انگليسيترجمه از     
  

  
            \ A   -     D\  -1 
                  \ D   -     G\  -2 
        \   D      A7         \ G   -    D7\  -3  

  رازيمــامش بر افــن ) 3( رستيم ــاو را پ
  

          \   D   \ D      -1 
          \   D   \ D      -2 
      A7\   G\    \DM7 \ Dm7 -3 

  جلال بر نام خداوند عيسي آ ) 3( خوانيم هللويا 
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 انگليسيترجمه از     
  
  

                  G\    F  Am \ Am   Dm\     Am \ 
  ربانيم اين سرودهاستــها قدروـن ســاز دل خوانم اي

         E   \       Am 
  خداوند عيسي

       Am\   G        F\      Am\   Dm\  Am \Am 
  ربانيهايم اين سرودهاستــرودها قـن ســاز دل خوانم اي

       Am\               G      F\ 
  قربانيهايم اين سرودهاست

      Esus4    F\     Am\       C\          Am\ 
  با شادي مي خوانم سرودها در وصف خداوند

         Am\         G      F\  C\             Am\  
  تسبيحش مي خوانم قربانيهايم اين سرودهاست

             Am\      G\    F\ 
  ودهاستقربانيهايم اين سر
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 انگليسيترجمه از     
  
  
  

      Am            F                 Am 
  خــداونــد را  بـــا هــم بـستـــاييــد

      Am7                Dm           
  ظــاهـر ســـازيـــد شــكوهـــش را

      Am                        F         
  وآسـمـان راكـه بنيـاد نهـاد زمــين 

      Am                        C   Dm   
  و جـلالش پركـرده هر گـوشه جهـان

      Am   G              F          Dm  
  اسر زمين عظيم استتو نام او در سر

      Am                   G   F 
  او خــداي ماست نيست خــداي ديگر
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 HIS WORD 13، 11، 10، 4، 3 : 34مزمور 
LET US EXALT HIS NAME 
Stuart Dauermann 

  
     B  Bsus4   Em      Am7  G      C        Bm7   Em 

  ر اوستــ حمد او هميشه بر زبان من است دهانم نيز پر از ذك1
 D            C               Am7    G       C       Bm        Em 

  ن شـاد كنـدـو مـزونان را چـا او محفروتنـان شنونـد صـداي او ر
  بندگردان

 D         C               Am7       Bm       Em     D   G 
  آييد نـام او را افـرازيم ستـاييم بـا هم نـام او تـا ابدالاباد سـراييم
 Em     D6         C    Bm7      Em          D        G 

  ها از ضعفها با هم نام او را بسراييماو كه آزاد كرد ما را از ترس
 B Bsus4Em7          Am7    G       C      Bm7           Em 

  ـرهاـطـانـندشـان از خــا رهـ فـرشتگـانش گـرد ترسـندگان او ت-2
    D              C       Am7  G       C             Bm       Em 

   اما محبانش را كمي نيستحتي شير بچگان نيز گرسنه مي مانند
  بندگردان

B Bsus Em7     Am7       G       C      Bm7          Em 
   آييد شنويد از من از وعده هاي او كه عجيب است وچه پرجلال-3

        D      C          Am7   G          C     Bm            Em 
   خداوند فـريادتبـايد بداريد حكمش آنچه را كه گفته تـا بشنود

  بندگردان
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 FOREVER GRATEFUL   3-1 : 8مزمور 
O LORD OUR LORD 
Jef Hamtin 

  
  
  

    D  A7        D               G\           D          
   )4( نامت چه مجيد است در جهان اي خداوند 

      A           G            A          G 
  قـرار كـرده ايجـلالـت فـوق آسمـان بر

        G          F            G            F 
  از زبــان كـوچـكان قـوتــت نمايـانـدي

   A      G              A             G 
  چون به آسمان مي نگرم كه تو آنرا آفريدي

       D                       F           A 
  ظيميبــا جـهان خوانــم تــو چـه عــ

     D  A7      D              G     D 
   )4(  خداوند ينامت چه مجيد است در جهان ا
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 ارمنيترجمه از     
 
 
  

              Dm7           Bb                     Dm7              Dm 
  خداي لشگرها كارهايش مهيب    قادر متعال كارهايش عظيم

             A7                 A                                          Gm 
   )2( مـحو كهنه ها بنـاي جديد    كارهايش عجيب هاخداي تازه

       Bb                        Dm                 Dm7                Dm      
  يسي شمشيري است تيز و برندهع   عيسي آتشي است فرو برنده 

                                                               Gm 
  عيسي مهيب است  عيسي عجيب است 

                               A7                             A 
  عيسي قادر است     عيسي عظيم است

                  Dm7        Bb                      Dm7            Dm 
  خداي لشگرها كارهايش مهيب    ال كارهايش عظيم قادر متع

               A7               A                                          Gm 
   )2( مـحو كهنه ها بنـاي جديد  خداي تازه ها كارهايش عجيب      
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 FOREVER GRATEFUL  46 و3 :  18مزمور 
I WILL CALL UPON THE LORD 
Michal O Shields 

  
  
  
  

   A           D        A         Dsus4  A 
  خوانم نام عيسي را او شايسته حمد است

     
  در تنگي ملجايم نام اوست

    A         D                 
  اوست خداي حي صخره و مددكارم( 

                                      E-1 
       A   E -2 A            D 

   )2) ( نام قادر عيسي را برافرازيم
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   MY REFUGE 

JEHOVAH - NISSI 
Dennis Jernigan 

 
                      F2    Dm7                     F 

  جلال دهيد عيسي نام شاه ما را -1
                      C2  Eb F-Gm7                      F 

  ـاـــام دنيــمـــافـرازيد صليبش در ت
     F2      Dm7                         F 

  بنياد ما پايدار است بر صخره اعصار
    C2 Eb  F- Gm7  

  گرچه راهش سخت است مي خوانيمش سلطان
  بندگردان

            F  \   Dm7          F\     F\    Dm7        F\ 
  يهوه نسي سردار سپاه  يهوه نسي پادشاه ما

         C-Bb-Eb\ F-Bb-Eb\      F-Bb-Eb\    F-Bb-Eb\ 
  يهوه نسي علم پيروزي  يهوه نسي درفش پيروزي

      F2             Dm7                     F 
  هر قلعه اي فتح گردد چون او به جنگ آيد -2

    C2  Eb F-Gm7                      F 
  از داردـنيست هرگز سلاحي كه او را ب

       F2       Dm7                    F 
  پرچم نجاتش را بيشتر برافرازيد

      C2  Eb  F-Gm7 
  دــرآوريــفرياد شادماني از دل ب

  بندگردان
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  HIGHEST PLACE 
BY THE POWER OF THE NAME OF JESUS 
Dale Garratt 

  
  

  بندگردان
                         D           A           G      D 

  با قوت نام عيسي آزاد كنيم اسيران
            D                 A             G 

  شفا دهيم بيماران را گوييم اوست تنها سلطان
           D         Em              A             G 

  نامش فوق هر نامي است او خداي جاودانيست -1
      A            E             A          G 

  اعلام كنيم تو شاهي در عدالت مي خوانيم
  بندگردان

        D       Em         A        G 
  عيسي محبوب ما منجي و آقاي ما -2

           A         E            A        G 
  ريمـش بـوتت پيـو ملكـام تـا قوت نـب

  بندگردان
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 ارمنيترجمه از     
  
  

   G7      Cm -1 
   Fm7      C7        -2 

  مسيح صخره حوريب است كه مي جوشد( 
      G7      Eb               Fm     -1 
      Cm     G    Cm     -2 

   )2) ( آب حيات است سلامتي بهر ما 
     Eb                      Bb 

  بيا بنوش از عسل شيرين تر است آن
     Cm   Fm7            G 

  تا سيراب گردد وجود و روح وجان
                Fm7                     C7               Cm 

  مسيح صخره حوريب است كه مي جوشد
                       Cm     G                     Cm 

  آب حيات است سلامتي بهرما
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 ارمنيترجمه از     

  
  
  
  

      Dm -Gm \        Dm\ 
  من آزادم  ن آزادم م

    A\         Bb  \ C          \ 
  آزادم در نام خداوندم عيسي

      Dm -Gm \        Dm\ 
  من آزادم  من آزادم 

         \-Dm-C- Bb \   C        F\  
  آزادم از لعنت ترس و اسارت
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 LIFT HIM UP  17 : 14روميان 

RIGTEOUSNESS, PEACE AND JOY 
Helena Barrington 

  بندگردان
       C       F      G  Dm7         C 

  عدالت سلامتي خوشي روح القدس
        C       F      G           Dm7          C 

  عدالت سلامتي خداوند خوشي روح القدس
            Dm7 -   C  -1 
            Am7 -Em7-2 
    C  G        Dm7 - F6   -3 

  همگي بياييد   )3(   آيا مي خواهي ملكوتش  )1
  بندگردان

               Dm7 -   C  -1 
            Am7 -Em7-2 
    C  G        Dm7 - F6   -3 

  همگي بياييد   ) 3( ملكوت او پر از محبت   )  2
  بندگردان

            Dm7 -   C  -1 
            Am7 -Em7-2 
        C     G                Dm7 - F6   -3 

  همگي بياييد  )3( ملكوت عيسي صلح و آشتي  )  3
  بندگردان

                Dm7 -   C  -1 
            Am7 -Em7-2 
     C   G                Dm7 - F6   -3 

  همگي بياييد  )3( ملكوت عيسي پر از شادي است  )  4
  بندگردان
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 ارمنيترجمه از     

 
 
      Dm7    Gm  \  Dm   Gm\ 

   اين جهـان و خـالق آسمان زمين-1
      D7        Eb \    Cm        Eb  \ 

  لالت در خلقت انسانـآشكار شد ج
      Dm        Gm  \  Dm    Gm \ 

  مـلائك سـرايند مــهــر مــحبتت
      D7     Eb  \   Cm      Eb  \ 

  چــون محبت تــو زايـل نگــردد
  دگردانبن

   \D-Gm7\    D7          Eb \           Dm  F\    Eb-Gm 
  مي سـرايم بـا تمام وجودم ستايم تـو را شاه شـاهان عـيسي

   Gm\  D7            Eb \           Dm         F\   Eb     Gm\ 
  بهرت خوانم زيباترين سرودم نزدت زانو زنم سر فرود آورم

      Dm7     Gm  \  Dm   Gm\ 
   اين جهـان و خـالق آسمان زمين-2

      D7          Eb \    Cm         Eb   
  در قلب سياهم نـورت گشت تابان

      Dm          Gm    Dm     Gm 
  مـنزدت دعا كـنم بشنـو تو صداي

      D7        Eb     Cm      Eb   
  چون بهر تـو خوانـم اي خداوندم

  بندگردان
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 GLORIFY THY NAME  3ور مزم

THOU ART A SHIELD FOR ME 
Freda Tapp 

  
  
  

   Am             G            F             C                 Am 
   دشمنانم چه بسيار هستند بسيـاري به ضدم بر مي خيزند-1

    Am      G           F          C               Am 
   در خدايش اميدي نيستآنها بهرجانم مي گويند

  بندگردان
     Am    G              F             Am             F 

   )2( اما تـو سـپر مـن هستـي جـلال و فـرازنـده سـرم 
  Am              G            F          C                 Am 

   از اين كرورهاي مخلوقات كه گرداگرد من صف بسته اند-2
  Am        G        F         C                    Am 

  ترسي ندارم چون مي دانم خداوند ملجاي من است
  بندگردان

   Am            G         F            C                 Am 
   چـون خداوند را مي خـوانم از كـوه مقـدس مرا شـنود-3

       Am      G         F          C                    Am 
  با اطمينان به خواب مي روم چون مرا تقويت كند

  بندگردان
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  FOREVER GRATEFUL  23مزمور 

SHEPHERD OF MY SOUL 
Martin Nystrom 

 
 
 
       Bm7          A\     G       D\ 

  شـبان جـانـم مـطيـع تـو مـانـم
       A-G2\         A               G\ 

  جا مرا خـواني من مي آيـمهـر 
       Bm7            A\     G      D\ 

  تسليم توام صدايـت گوش گيرم
        D\          A                G\ 

  هـر جـا مـرا خـوانـي مـي آيـم
        Bm7      F#m7      A          G9\ 

  چه باشد مرتع هاي سبز يا نهر هاي آرام
    A-G-D\     A           G9 

  م با من استـدانم شبان جـان
           A             G9 

  گــرچـه بـه كـوهـها بـرسـم
         Bm7            F#m7 

  كـــاريـــت   اي ـــهـــوادي
          D\          A        G9\ 

  )2(چه غم شبان جانم با من است 
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  5 : 3امثال 

  18 : 145 ، 3 : 121مزمور 
TRUST IN THE LORD  
TRUST IN THE LORD 

  
  

      C\                       F 
  نـوكل كــد تـداونـر خـب

      \C – F  \        Bb

  كنـكيه مـود تـر عقل خـب
       C\                        F 

  چيز اين را دريابدر همه 
      F  \  C        Gm7\              Bb 

   )2( ت گرداند او راست گرداند راهت او راس
     \C      Gm7\          Bb 

  او نمي گذارد لغزش خوري
     Dm-C\                Bb

  دـننـت نكـايـت رهــظـافـح
       Gm7  -            Bb\    Dm – F  

  خدا نزديك آناني است كه مي خوانندش
      C7  -   Bb   \             F         

  آنان كه خوانندش در راستي
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 ارمنيترجمه از     

  
  
  
  

   E\            B\                A\                          E 
  دوستـت دارم دوستـت دارم دوستـت دارم اي عيسـي -1

   E\          B\        A    \    C#m   \ 
  هر روزه مي بينم كه بهر من چه نيكوئي

       C#m\     B\              A\       E          \      E 
  بـا قلبـي شادمـان حمـدت گويـم نامـت را بـرافـرازم

         \ E \    B      F#m7\     A\   
  تـو را قـلبـاً دوسـت مـي دارم

        E\             B\                A\     E 
  تـوستزندگيم و روحـم اينـك در دستـان  -2

   E\       B\               A\    C#m\ 
  تـو مـرا خـريـده اي بـا مـرگت در جـلجتا

     C#m\   B     \     A           \             E 
  با قلبي شادمان حمدت گويم نامت را برافرازم

    E       B     F#m7        A 
  تـو را قلبـاً دوسـت مـي دارم
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  LIFE HIM UP  

ANCINET OF DAYS 
Gary Solder & Jamide Hervill 

 
 
     C      G         F               Am           C 

  جلال  قوت  عزت  حرمت  برنام  قديم  الايام
     C      G         F               Am           C 

  تمام  قومها  همه زبانها  ستايند  قديم  الايام
                 Em7       G         Dm7     F 

  آسـمان  و  زميـن  گوينـد  از  شكـوه  نامـش
        Em7         G           Dm7               F 

  )در  نـزدش  (  هـر  زانويي  خـم  مي گـردد  
     C             G      F   C  G     Dm7      F 

  ايل نشودنام تو ستوده  گردد و ملكوت  تو ز
                     Am7     C 

  ملكوت  تو  برقرار  گردد
         C2               Bb

  )سراييد  قديم  الايام  (  
                        Am7                  C 

  هيچكس  چون  تو  سزاوار  حمد  نيست
     C2              Bb 

  )ستاييد  قديم  الايام  ( 
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  ENTER HIS GATES 

ONE VOICE 
Robert Gay 

   
             G2   C      F    C      F     G          C 

   اين است دعاي ما امشب تا ما را يك سازي-1
              Am          C   G          F 

  تـا  كه  نام  عيسي  جلال  بيابد  ميان  مـا
         G2                             F 

  و جهان داند كه تو  خداوندي
  بندگردان

      C            F               C 
  جلال دهيم نامت   بگذار يكصدا(

      C         F                  C 
  اعلام كنيم نامت    بگذار يكصدا

    Am          F                 E 
  با مهر و شادماني    بگذار يكصدا

       G2 -1                          F 
                       C  -2 

  )2)(ما را يكدل سازي  از تو خواهيم 
      G2     C       F     C     F      G    C 

   بيا تا كه از ياد بريم رنجش هاي خود را-2
            Am           C         G        F 

  ابياد آريم عيسي بر روي صليب براي م
    G2                            F 

  تا سازد ما را يك بدن كليسا
  بندگردان
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  RIVIVAL AT BROWNSVILLE 

AWESOME GOD 
Rich Mullins 

 
  F#m   C#m7  Bm7                                    F#m 

  نام او مهيب است     وقتي بود جهان سرد و تاريك-1
  F#m   C#m7  Bm7                                       F#m 

  نام او مهيب است      تـايـح         او  آفــريــد  نـــور  و  
                         C#m7                      Bm7 

  داوري كرد سدوم را    آن خـداي جـلجـتا
      F#7    C#m7   Bm7                        D 

  ام او مهيــب استنــ  بايد داريم در خاطر
  بندگردان

     F#m            E            A        D 
  خداي ما مهيب است در آسمان و زمين

    F#m   C#m7 Bm7      A         D 
  اوست حاكم جهان نام او مهيب است

 F#m   C#m7  Bm7                                    F#m 
  ام او مهيب استن      خـداوند ما قـدوس و پـاك-2

 F#m   C#m7  Bm7                                       F#m 
  نام او مهيب است    امـانـت  او  تـا  بــه  افـــلاك 

                      C#m7                                       Bm7 
  خشمش برگناه عظيم  گرچه مهرش بس عجيب است 

  Fm#7 C#m7       Bm7                         D 
  تـهيب اسـنام او م    هـرگـز مبـر از خـاطـر

  بندگردان
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 GOD IS ABLE  6 : 4زكريا 

NOT BY POWER 
Gary Sadler and John Chisum 

  
  
  
  

    Dm  C  Bb            Am            Dm 
    )2) (  نه به قوت نه به قدرت بلكه به روح خداوند (  

                Bb                F 
  سلاح جنگ ما دنيايي نيست

   Dm             C   Dm     C           F 
  چون دانيم جنگ ما با خون و جسم نيست

        Dm  C    Dm C      F            Bb                F 
  گرچه ضعيفيم با قوتش بر نيروهاي ظلمت غالب گرديم

   Dm   C           Dm       F    C           Dm              F 
  چون پرستيم نام قدوسش را پيروزيم چون خوانيم نام عيسي
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 ترجمه از انگليسي  
 
 

   
                Em          D                        Em 

   وقتي فوجهاي ظلمت نزديك مي شوند-1
     Em     D      C 

  نبرد از آن خداست
     Em          D                     Em 

  گرچـه شريران بـه دورت حلقـه زنند
     Em    D      C 

  نبرد از آن خداست
  بندگردان

         Bsus4    D       G     D G      -1 
    Em       D       G     D G      -2 

   )2( خوانيم جلال و قوت از آن خداوند است 
   Em         D                     Em 

   وقتي همه گويند ديگر اميدي نيست-2
     Em    D      C 

  نبرد از آن خداست
            Em     D                               Em 

  دلير باش اي دوست چون نجاتت نزديك است
     Em    D       C 

  نبرد از آن خداست
  بندگردان
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 GLORIFY THY NAME  5 : 10زكريا 

FOR THE LORD IS MARCHING ON 
Bonnie Low 

     
     G            Am                 G        Am7 

   قادر است هماو عظيم و    خداوند ما فاتح است-1
    Am        G          FM7 

  و جـلالش اين زمين را پرسازد
        G          Am7                G            Am7 

  نام شاه سما را بخوان  سرود پيروزي را بخوان
      Am           G              FM7 

  چون دشمنان از نزدش مي گريزند
  بندگردان

      C            F                 C                 F 
  او خداي لشكرهاست  سردار سپاه ما عيساست ( 

        Am           G            F 
   )2) (  است  ما از آن خداوندجنگ

      G         Am7                 G            Am7 
  در جنگها غالب مي شويم    در پي شاه ما پيش رويم  -2

        Am         G               FM7 
  او كه در ماست از جهان عظيم تر است

          G      Am7                  G          Am7 
  چون در نبردها مي بينند  سربازان شاه دليرند

   Am               G                 FM7 
  خداوند عيسي در جنگ چه مهيب است

  بندگردان
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    ALL HEAVENS DECLARES 

Noel and Tricia Richards 
  
  
  

    G      C               D C        G 
  آسمان گويد جلال و شكوه عيسي -1

      G   C               D  C          G 
  كيست همچو او نوبر قيام كردگان

  بندگردان
              Em  Bm                D  C                G 

  تــا ابــد تــو هســتي بــرهء تخــت نشيــن
       G        D     C       D  C  

  نــزدت زانــو زنــم  و  تــو را پــرستــم
       G       C      D   C         G 

  اعـلان كنـم زيبايـي خـداونـدم -2
          G     C          D  C       G 

  او فديه گشت بهر نجات انسانها
  بندگردان

  


